
CVA WGRS RECEIVER REAR SIGHT - WILLIAMS GUN SIGHT CVA ADJ
PEEP WGRS RECEIVER REAR SIGHT BLACK

In most cases, these sights utilize dovetail or existing screw holes on top of
receiver to give guns the advantage of peep sights. For a CVA with a round
barrel.

Attributes

Name: WILLIAMS GUN SIGHT CVA ADJ PEEP WGRS RECEIVER REAR SIGHT BLACK
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962000027
Mfr. No.: 70154
Color: Black
Make: Connecticut Valley Arms (CVA)
Model: Universal Rifles
Style: Adjustable,Peep Sights
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 053506701544

Item details

Made in USA
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CVA WGRS Receiver Rear Sight Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die CVA WGRS Receiver Rear Sight von Williams Gun Sight entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung, Installation und
Entsorgung deiner Kimme zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich, bevor du es verwendest, um die
notwendigen Vorsichtsmaßnahmen und Richtlinien zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine Feuerwaffe geeignet und mit deinem speziellen Modell kompatibel
ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle beim Einsatz von Kimmen.
Bewahre die Kimme an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Kimme auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende sie nicht,
wenn sie beschädigt ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von WaffenZubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit dieser Kimme verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Kimme installierst oder anpasst.
Vermeide es, die Feuerwaffe auf etwas zu richten, das du nicht treffen möchtest.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Wenn du dir bei der Installation oder Verwendung der Kimme unsicher bist, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Werkzeuge sammeln:

Schraubendreher (passende Größe für die verwendeten Schrauben)
Wasserwaage (optional für die Ausrichtung)

Feuerwaffe vorbereiten:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.

Vorhandene Montageschrauben finden:

Identifiziere die Dovetail oder Schraubenlöcher oben am Empfänger, wo die Kimme installiert werden
soll.

Kimme anbringen:

Richte die Kimme an den Montageschrauben aus.
Sichere die Kimme mit den bereitgestellten Schrauben, wobei du darauf achtest, dass sie fest sitzt,
ohne zu fest anzuziehen.

Ausrichtung überprüfen:

Verwende eine Wasserwaage, um sicherzustellen, dass die Kimme richtig ausgerichtet ist. Passe sie
gegebenenfalls an.

Nutzungsanweisungen



Mache dich nach der Installation mit den Einstellungen und Anpassungen der Kimme vertraut.
Übe die Verwendung der Kimme in einer sicheren Umgebung, um Komfort und Genauigkeit zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Einstellungen der Kimme vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass sie deinen
Schießvorlieben entsprechen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Kimme verantwortungsbewusst an einer dafür vorgesehenen Recyclingstelle für
Elektronikschrott, wenn sie unbrauchbar wird.
Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von WaffenZubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur CVA WGRS Receiver Rear Sight besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu
Produktrückrufen und Sicherheitsupdates über offizielle Kanäle hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner CVA WGRS Receiver
Rear Sight gewährleisten. Bleib sicher und genieße dein Schießerlebnis!
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CVA WGRS Receiver Rear Sight Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the CVA WGRS Receiver Rear Sight by Williams Gun Sight. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use, installation, and disposal of your rear sight. Please read
this manual thoroughly before use to understand the necessary precautions and guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm and compatible with your specific model.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols while using gun sights.
Store the rear sight in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the rear sight for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this sight.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the rear sight.
Avoid pointing the firearm at anything you do not intend to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
If you are unsure about the installation or use of the rear sight, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools:

Screwdriver (appropriate size for the screws used)
Level (optional for alignment)

Prepare the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.

Locate Existing Mounting Points:

Identify the dovetail or screw holes on the top of the receiver where the rear sight will be installed.

Attach the Rear Sight:

Align the rear sight with the mounting points.
Secure the sight using the screws provided, ensuring it is firmly attached without overtightening.

Check Alignment:

Use a level to ensure the sight is properly aligned. Adjust if necessary.

Usage Instructions

Once installed, familiarize yourself with the sight's adjustments and settings.
Practice using the sight in a safe environment to ensure comfort and accuracy.
Regularly check the sight's settings before use to ensure they meet your shooting preferences.

Disposal Instructions



Dispose of the rear sight responsibly at a designated electronic waste recycling facility if it becomes unusable.
Follow local regulations regarding the disposal of firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CVA WGRS Receiver Rear Sight, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance. Always ensure that you have the latest information on
product recalls and safety updates through official channels.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your CVA WGRS Receiver Rear Sight.
Stay safe and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Trasera CVA WGRS

Introducción
Gracias por elegir la Mira Trasera CVA WGRS de Williams Gun Sight. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso, instalación y disposición segura de tu mira trasera. Por
favor, lee este manual detenidamente antes de usarlo para entender las precauciones y pautas necesarias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma y compatible con tu modelo específico.
Siempre maneja las armas con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad al usar miras.
Almacena la mira trasera en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira trasera en busca de signos de daño o desgaste. No la uses si está dañada.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de accesorios para armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada cuando utilices armas de fuego equipadas con esta mira.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la mira trasera.
Evita apuntar el arma a cualquier cosa que no tengas la intención de disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el ambiente de tiro sea seguro.
Si no estás seguro sobre la instalación o uso de la mira trasera, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias:

Destornillador (tamaño adecuado para los tornillos utilizados)
Nivel (opcional para alineación)

Prepara el Arma:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una condición segura.

Localiza los Puntos de Montaje Existentes:

Identifica las ranuras o agujeros de tornillo en la parte superior del receptor donde se instalará la mira
trasera.

Adjunta la Mira Trasera:

Alinea la mira trasera con los puntos de montaje.
Asegura la mira utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté firmemente sujeta
sin apretar en exceso.

Verifica la Alineación:

Usa un nivel para asegurarte de que la mira esté correctamente alineada. Ajusta si es necesario.

Instrucciones de Uso



Una vez instalada, familiarízate con los ajustes y configuraciones de la mira.
Practica usando la mira en un entorno seguro para asegurar comodidad y precisión.
Verifica regularmente los ajustes de la mira antes de usarla para asegurarte de que cumplan con tus
preferencias de tiro.

Instrucciones de Disposición
Desecha la mira trasera de manera responsable en una instalación de reciclaje de desechos electrónicos
designada si se vuelve inutilizable.
Sigue las regulaciones locales sobre la disposición de accesorios para armas de fuego.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Mira Trasera CVA WGRS, consulta el sitio web del fabricante
o contacta su servicio al cliente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la información más reciente
sobre retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través de canales oficiales.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Mira Trasera CVA WGRS. ¡Mantente seguro
y disfruta de tu experiencia de tiro!
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Guide de Sécurité pour le Viseur Arrière CVA WGRS

Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur arrière CVA WGRS de Williams Gun Sight. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour garantir une utilisation, une installation et un élimination sécurisées de votre
viseur arrière. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation pour comprendre les précautions et directives
nécessaires.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre arme à feu et compatible avec votre modèle spécifique.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité lors de l'utilisation des
viseurs.
Rangez le viseur arrière dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le viseur arrière pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de ce
viseur.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le viseur arrière.
Évitez de pointer l'arme à feu vers quoi que ce soit que vous n'avez pas l'intention de tirer.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr.
Si vous avez des doutes sur l'installation ou l'utilisation du viseur arrière, demandez de l'aide à un armurier
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Rassemblez les Outils Nécessaires :

Tournevis (taille appropriée pour les vis utilisées)
Niveau (optionnel pour l'alignement)

Préparez l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et en sécurité.

Localisez les Points de Montage Existants :

Identifiez les encoches en dovetail ou les trous de vis sur le dessus du récepteur où le viseur arrière
sera installé.

Fixez le Viseur Arrière :

Alignez le viseur arrière avec les points de montage.
Fixez le viseur à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'il soit solidement attaché sans trop serrer.

Vérifiez l'Alignement :

Utilisez un niveau pour vous assurer que le viseur est correctement aligné. Ajustez si nécessaire.

Instructions d'Utilisation



Une fois installé, familiarisezvous avec les réglages et les ajustements du viseur.
Entraînezvous à utiliser le viseur dans un environnement sûr pour assurer confort et précision.
Vérifiez régulièrement les réglages du viseur avant utilisation pour vous assurer qu'ils correspondent à vos
préférences de tir.

Instructions d'Élimination
Éliminez le viseur arrière de manière responsable dans un centre de recyclage des déchets électroniques
désigné s'il devient inutilisable.
Respectez les réglementations locales concernant l'élimination des accessoires d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le viseur arrière CVA WGRS, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours d'avoir les dernières
informations sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité par le biais de canaux officiels.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre viseur arrière CVA WGRS.
Restez en sécurité et profitez de votre expérience de tir !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Posteriore CVA WGRS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Posteriore CVA WGRS della Williams Gun Sight. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso, un'installazione e uno smaltimento sicuro del tuo mirino
posteriore. Ti invitiamo a leggere attentamente questo manuale prima dell'uso per comprendere le necessarie
precauzioni e linee guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per la tua arma da fuoco e compatibile con il tuo modello specifico.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui tutti i protocolli di sicurezza mentre utilizzi i mirini.
Conserva il mirino posteriore in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il mirino posteriore per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso degli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi appropriate quando utilizzi armi da fuoco equipaggiate con questo
mirino.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il mirino posteriore.
Evita di puntare l'arma da fuoco verso qualsiasi cosa non intendi colpire.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che ci sia un'area di tiro sicura.
Se non sei sicuro riguardo all'installazione o all'uso del mirino posteriore, chiedi assistenza a un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Raccogliere gli Strumenti Necessari:

Cacciavite (dimensione appropriata per le viti utilizzate)
Livello (opzionale per l'allineamento)

Preparare l'Arma da Fuoco:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza.

Localizzare i Punti di Montaggio Esistenti:

Identifica le scanalature o i fori per le viti sulla parte superiore del ricevitore dove verrà installato il
mirino posteriore.

Fissare il Mirino Posteriore:

Allinea il mirino posteriore con i punti di montaggio.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia saldamente attaccato senza stringere
eccessivamente.

Controllare l'Allineamento:

Utilizza un livello per assicurarti che il mirino sia correttamente allineato. Regola se necessario.

Istruzioni per l'Uso



Una volta installato, familiarizzati con le regolazioni e le impostazioni del mirino.
Pratica l'uso del mirino in un ambiente sicuro per garantire comfort e precisione.
Controlla regolarmente le impostazioni del mirino prima dell'uso per assicurarti che soddisfino le tue
preferenze di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino posteriore in modo responsabile presso un impianto di riciclaggio di rifiuti elettronici
designato se diventa inutilizzabile.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento degli accessori per armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Mirino Posteriore CVA WGRS, ti invitiamo a consultare il sito
web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza. Assicurati sempre di avere le informazioni più
aggiornate su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza tramite canali ufficiali.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Mirino Posteriore CVA WGRS. Rimani al
sicuro e goditi la tua esperienza di tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przyrządu
Celowniczego CVA WGRS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór przyrządu celowniczego CVA WGRS od Williams Gun Sight. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, instalacji i utylizacji przyrządu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszym podręcznikiem przed użyciem, aby zrozumieć niezbędne środki ostrożności i
wytyczne.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojej broni i kompatybilny z Twoim modelem.
Zawsze obchodź się z bronią z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas
używania przyrządów celowniczych.
Przechowuj przyrząd celowniczy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przyrząd celowniczy pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania akcesoriów do broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Używania
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni palnej wyposażonej w ten przyrząd.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją przyrządu celowniczego.
Unikaj kierowania broni w stronę obiektów, których nie zamierzasz strzelać.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Jeśli masz wątpliwości co do instalacji lub użycia przyrządu, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Zgromadź Niezbędne Narzędzia:

Wkrętak (odpowiedni rozmiar do używanych śrub)
Poziomica (opcjonalnie do wyrównania)

Przygotuj Broń:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.

Zlokalizuj Istniejące Punkty Montażowe:

Zidentyfikuj rowki lub otwory na śruby na górze komory, gdzie będzie zamontowany przyrząd
celowniczy.

Przymocuj Przyrząd Celowniczy:

Wyrównaj przyrząd celowniczy z punktami montażowymi.
Zabezpiecz przyrząd przy użyciu dostarczonych śrub, upewniając się, że jest mocno przymocowany,
ale nie za mocno.

Sprawdź Wyrównanie:

Użyj poziomicy, aby upewnić się, że przyrząd jest prawidłowo wyrównany. W razie potrzeby dostosuj.

Instrukcje Użytkowania



Po zainstalowaniu zapoznaj się z regulacjami i ustawieniami przyrządu.
Ćwicz używanie przyrządu w bezpiecznym otoczeniu, aby zapewnić komfort i dokładność.
Regularnie sprawdzaj ustawienia przyrządu przed użyciem, aby upewnić się, że odpowiadają Twoim
preferencjom strzeleckim.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj przyrząd celowniczy w sposób odpowiedzialny w wyznaczonym punkcie recyklingu odpadów
elektronicznych, jeśli stanie się on nieużyteczny.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji akcesoriów do broni palnej.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących przyrządu celowniczego CVA WGRS, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w celu uzyskania
pomocy. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje na temat wycofań produktów i aktualizacji
bezpieczeństwa poprzez oficjalne kanały.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne używanie swojego przyrządu
celowniczego CVA WGRS. Bądź bezpieczny i ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim!
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CVA WGRS Receiver Rear Sight Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit CVA WGRS Receiver Rear Sightin Williams Gun Sightilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja tietoa, jotta voit käyttää, asentaa ja hävittää takatähtäimen turvallisesti. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen käyttöä ymmärtääksesi tarvittavat varotoimet ja ohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote soveltuu aseeseesi ja on yhteensopiva erityisen mallisi kanssa.
Käsittele aina aseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia käyttäessäsi tähtäimiä.
Säilytä takatähtäin turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti takatähtäimen kunto ja mahdolliset vauriot. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia silmäsuojia, kun käytät aseita, joissa on tämä tähtäin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen takatähtäimen asentamista tai säätämistä.
Vältä osoittamasta asetta mihinkään, mitä et aio ampua.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.
Jos et ole varma takatähtäimen asentamisesta tai käytöstä, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Kerää tarvittavat työkalut:

Ruuvimeisseli (sopiva koko käytettyjen ruuvien mukaan)
Tasapaino (valinnainen kohdistusta varten)

Valmistele ase:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.

Sijainnin määrittäminen:

Tunnista dovetail tai ruuvireiät vastaanottimen yläosassa, johon takatähtäin asennetaan.

Kiinnitä takatähtäin:

Kohdista takatähtäin asennuskohtiin.
Kiinnitä tähtäin mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että se on tukevasti kiinni ilman ylikiristämistä.

Tarkista kohdistus:

Käytä tasapainoa varmistaaksesi, että tähtäin on oikein kohdistettu. Säädä tarvittaessa.

Käyttöohjeet

Kun takatähtäin on asennettu, tutustu sen säätöihin ja asetuksiin.
Harjoittele tähtäimen käyttöä turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi mukavuuden ja tarkkuuden.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen asetukset ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne vastaavat
ampumismieltymyksiäsi.

Hävitysohjeet



Hävitä takatähtäin vastuullisesti nimetyssä elektroniikkajätteen kierrätyslaitoksessa, jos se ei ole enää
käytettävissä.
Noudata paikallisia sääntöjä asevarusteiden hävittämisestä.

Lisätietoa ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CVA WGRS Receiver Rear Sightista, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakastukeen saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaiset tiedot
tuotteen takaisinvedoista ja turvallisuuspäivityksistä virallisten kanavien kautta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa CVA WGRS Receiver Rear Sightin turvallisen ja tehokkaan käytön. Pysy
turvallisena ja nauti ampumiskokemuksestasi!
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CVA WGRS Mottagarens Bakre Sikte
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt CVA WGRS Mottagarens Bakre Sikte från Williams Gun Sight. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning, installation och avfall av ditt bakre sikte.
Vänligen läs denna manual noggrant innan användning för att förstå nödvändiga försiktighetsåtgärder och riktlinjer.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för ditt vapen och kompatibel med din specifika modell.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll vid användning av sikten.
Förvara det bakre sikte på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet det bakre sikte för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om det är
skadat.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapenstillbehör.

Specifika Säkerhetsåtgärder vid Användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med detta sikte.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av det bakre sikte.
Undvik att rikta skjutvapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Om du är osäker på installationen eller användningen av det bakre sikte, sök hjälp från en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationsinstruktioner

Samla Nödvändiga Verktyg:

Skruvmejsel (lämplig storlek för de skruvar som används)
Vattenpass (valfritt för justering)

Förbered Skjutvapnet:

Se till att skjutvapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd.

Lokalisera Befintliga Monteringspunkter:

Identifiera dovetail eller skruvhål på toppen av mottagaren där det bakre sikte ska installeras.

Fäst Det Bakre Sikte:

Justera det bakre sikte med monteringspunkterna.
Säkra siktet med de medföljande skruvarna, och se till att det är ordentligt fäst utan att överdriva
åtdragningen.

Kontrollera Justering:

Använd ett vattenpass för att säkerställa att siktet är korrekt justerat. Justera vid behov.

Användningsinstruktioner



När det är installerat, bekanta dig med siktets justeringar och inställningar.
Öva på att använda siktet i en säker miljö för att säkerställa komfort och noggrannhet.
Kontrollera regelbundet siktets inställningar före användning för att säkerställa att de motsvarar dina
skjutpreferenser.

Avfallsinstruktioner
Kassera det bakre sikte på ett ansvarsfullt sätt på en avsedd elektronikåtervinningsanläggning om det blir
oanvändbart.
Följ lokala föreskrifter angående avfallshantering av skjutvapenstillbehör.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående CVA WGRS Mottagarens Bakre Sikte, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp. Se alltid till att du har den senaste informationen
om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar genom officiella kanaler.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt CVA WGRS Mottagarens
Bakre Sikte. Håll dig säker och njut av din skytteupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro mířidlo CVA WGRS
Receiver Rear Sight

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mířidlo CVA WGRS Receiver Rear Sight od společnosti Williams Gun Sight. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání, instalaci a likvidaci
vašeho mířidla. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tuto příručku, abyste porozuměli potřebným opatřením a
pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro vaši zbraň a kompatibilní s vaším konkrétním modelem.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při používání mířidel.
Uložte mířidlo na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozeno.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání příslušenství k zbraním.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání zbraní vybavených tímto mířidlem.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mířidla.
Vyhněte se míření se zbraní na cokoli, co nemáte v úmyslu střelit.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Pokud si nejste jisti instalací nebo používáním mířidla, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny k instalaci

Shromážděte potřebné nástroje:

Šroubovák (vhodné velikosti pro použité šrouby)
Vodováha (volitelně pro zarovnání)

Připravte zbraň:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.

Najděte existující montážní body:

Identifikujte drážku nebo šroubové otvory na vrchu přijímače, kde bude mířidlo instalováno.

Připevněte mířidlo:

Zarovnejte mířidlo s montážními body.
Upevněte mířidlo pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že je pevně připevněno, aniž byste ho přetáhli.

Zkontrolujte zarovnání:

Použijte vodováhu k zajištění správného zarovnání. V případě potřeby upravte.

Pokyny k používání

Jakmile je mířidlo nainstalováno, seznamte se s jeho nastaveními a úpravami.
Procvičujte používání mířidla v bezpečném prostředí, abyste zajistili pohodlí a přesnost.
Pravidelně kontrolujte nastavení mířidla před použitím, abyste zajistili, že vyhovují vašim střeleckým
preferencím.



Pokyny k likvidaci
Likvidujte mířidlo zodpovědně na určeném zařízení pro recyklaci elektronického odpadu, pokud se stane
nepoužitelným.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace příslušenství k zbraním.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně mířidla CVA WGRS Receiver Rear Sight se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější
informace o stažení výrobků a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím oficiálních kanálů.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho mířidla CVA WGRS Receiver Rear
Sight. Buďte v bezpečí a užijte si svou střeleckou zkušenost!


